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Gold-Mark to polski producent metalowych 
urządzeń na place zabaw. Tworzymy również 
rozwiązania integracyjne, uwzględniające 
potrzeby dzieci o różnych możliwościach.

Założyciel i właściciel firmy, Andrzej Sałuda, 
od lat jest związany ze środowiskiem osób 
z niepełnosprawnościami. Sam będąc osobą 
z niepełnosprawnością, doskonale zna ich 
potrzeby również z własnego doświadczenia. 
Jest aktywnym zawodnikiem Klubu 
Sportowego Inwalidów START w strzelectwie 
sportowym, a w przeszłości był także 
trenerem strzelectwa sportowego zawodników 
z niepełnosprawnościami.

W Gold-Mark osoby z niepełnosprawnościami 
uczestniczą w konsultacjach i testach 
nowych produktów. Dzięki ich doświadczeniu 
projektujemy urządzenia integracyjne, które 
są funkcjonalne, bezpieczne i odpowiadają na 
rzeczywiste potrzeby użytkowników.

Gold-Mark is a Polish manufacturer of metal 
playground equipment. We also develop inclusive 
play solutions designed to meet the needs of 
children with different abilities.

The founder and owner of the company, Andrzej 
Sałuda, has been involved with the disability 
community for many years. As a person with a 
disability himself, he understands their needs 
from personal experience. He is an active sport 
shooter with the START Sports Club for People with 
Disabilities and previously worked as a coach for 
shooters with disabilities.

People with disabilities are part of the Gold-Mark 
team and take part in consultations and testing 
of new products. Their experience helps us design 
inclusive equipment that is functional, safe and 
meets the real needs of users.

PROJEKTUJEMY  
PLACE ZABAW
Z MYŚLĄ O WSZYSTKICH

PLAYGROUNDS 
DESIGNED 
FOR EVERYONE

Jesteśmy na rynku od 2005 roku!
Operating since 2005!

20 LAT

20 YEARS
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Bezpieczne urządzenia zaczynają 
się od dobrego projektu, ale na tym 
nasza odpowiedzialność się nie kończy. 
Nasze produkty są certyfikowane przez 
akredytowaną jednostkę certyfikującą 
TÜV SÜD w Niemczech, zgodnie z normą 
EN 1176, a nasza produkcja jest rokrocznie 
kontrolowana i wizytowana przez 
inspektorów tej niezależnej jednostki, 
co kończy się wystawieniem atestu.

Każde nowe urządzenie zabawowe przed 
wprowadzeniem do oferty powstaje 
najpierw jako fizyczny prototyp, który jest 
poddawany testom i kontroli inspektorów 
TÜV SÜD. Jeśli trzeba coś poprawić, 
zmieniamy konstrukcję, zanim produkt trafi 
do produkcji.

To połączenie wieloletniego doświadczenia, 
własnej produkcji i niezależnej kontroli 
pozwala nam tworzyć trwałe, sprawdzone 
i bezpieczne urządzenia, które dobrze 
sprawdzają się na publicznych placach 
zabaw.

Safe playground equipment starts with good 
design, but our responsibility does not end there. 
Our products are certified by the accredited 
testing and certification body TÜV SÜD in 
Germany, in accordance with the EN 1176 
standard. Every year, TÜV SÜD inspectors control 
our production facility as part of the certification 
renewal process.

Before any new playground product is added 
to our range, it is first developed as a physical 
prototype and then tested and inspected by TÜV 
SÜD experts. If something needs to be improved, 
we modify the design before the product goes into 
production.

This combination of many years of experience, 
our own manufacturing and independent 
inspection allows us to create durable, thoroughly 
tested and safe equipment, designed to perform 
reliably on public playgrounds.

Zeskanuj kod QR
na certyfikacie

Sprawdź autentyczność
i aktualność certyfikatu

w bazie TÜV SÜD

LUB 

Wyszukaj produkt w bazie
TÜV SÜD na stronie:

www.tuvsud.com/ps-cert

Scan the QR code
on the certificate

Verify the authenticity
and validity in the TÜV SÜD
database

OR

Search for the product in 
the TÜV SÜD database on:
www.tuvsud.com/ps-cert

CERTIFICATION AND PRODUCT SAFETY

SPRAWDŹ CERTYFIKAT TÜV SÜD
CHECK THE TÜV SÜD CERTIFICATE

CERTYFIKACJA 
I BEZPIECZEŃSTWO PRODUKTÓW
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Place Gold-Mark powstają z myślą o intensywnym, 
wieloletnim użytkowaniu. Trwałe konstrukcje 
metalowe, sprawdzone komponenty i możliwość 
wymiany poszczególnych elementów pozwalają 
ograniczyć konieczność napraw i wydłużyć życie 
urządzeń.

Współpracujemy z samorządami, miastami 
i gminami, spółdzielniami i wspólnotami 
mieszkaniowymi, szkołami, przedszkolami 
oraz innymi podmiotami odpowiedzialnymi 
za przestrzeń publiczną.

Zapraszamy również architektów, projektantów, 
wykonawców i dystrybutorów. 

Oferujemy nie tylko produkcję, ale również montaż 
naszych urządzeń i wsparcie na etapie realizacji 
projektu.

Tworzymy urządzenia na lata – trwałe, bezpieczne 
i gotowe na intensywne użytkowanie.

Kompleksowe wsparcie na każdym etapie. 
Skontaktuj się z nami, aby znaleźć rozwiązania idealnie dopasowane do Twoich warunków 
– od doboru urządzeń i materiałów po sprzedaż, montaż i serwis posprzedażowy.

Comprehensive support at every stage. 
Contact us to find solutions perfectly suited to your needs – from selecting equipment and materials 
to sales, installation and after-sales service.

PARTNERSHIP FOR YEARS.  
SOLUTIONS FOR YEARS. 
Who are our playgrounds designed for?

Gold-Mark playgrounds are made for intensive, long-term 
use. Durable metal structures, proven components and 
the possibility of replacing individual parts help reduce 
the need for repairs and extend the life of the equipment.

We work with local authorities, municipalities, housing 
cooperatives and communities, schools, kindergartens 
and other organisations responsible for public spaces.

We also welcome architects, designers, contractors 
and distributors looking for a reliable manufacturing 
partner. 

In addition to producing our equipment, we also offer 
professional installation and support throughout the 
project.

We create playground equipment made to last – durable, 
safe and ready for intensive use.

TRWAŁOŚĆ
DURABILITY

SERWIS & CZĘŚCI  
ZAMIENNE

SERVICE & SPARE PARTS

WSPÓŁPRACA 
Z INSTYTUCJAMI

COOPERATION  
WITH INSTITUTIONS

KONTACT
CONTACT

WSPÓŁPRACA 
Z PROJEKTANTAMI
COOPERATION WITH 

DESIGNERS

WSPÓŁPRACA B2B
B2B COOPERATION

MONTAŻ
INSTALLATION

PARTNERSTWO NA LATA. ROZWIĄZANIA NA LATA.
Dla kogo są place zabaw Gold-Mark

Zobacz jeden z naszych montaży.
See one of our installations.
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MATERIAŁY
MATERIALS

STAL – MATERIAŁ, KTÓREMU UFAMY
Podstawowy materiał naszych konstrukcji. Elementy stalowe zabezpieczamy antykorozyjnie i wykańczamy farbą proszkową.

STEEL – THE MATERIAL WE TRUST
Steel is the primary material used in our playground equipment. All steel elements are protected against corrosion and finished with a durable 
powder coating.

Antypoślizgowe Płyty HPL/HDPE
Stosowana na podestach, trapach 
oraz jako podłoga karuzel i spinnerów. 
Antypoślizgowa powierzchnia sprawdza 
się również w zmiennych warunkach 
pogodowych.

Non-slip polyethylene
Used for platforms, ramps, carousel and 
spinner floors. The textured surface provides 
good grip in changing weather conditions.

Komponenty
Siedziska, uchwyty, ślizgi 
i inne komponenty wybieramy 
bezkompromisowo – muszą spełniać 
nasze wysokie wymagania.

Components
We select seats, handles, slides, and other 
components without compromise – they must 
meet our high standards.

Liny z rdzeniem stalowym
Stosowane w siatkach wspinaczkowych 
i drabinkach linowych. Elastyczne, 
odporne na rozciąganie i intensywne 
użytkowanie.

Steel-core ropes
Used in climbing nets and rope ladders. 
Flexible and resistant to stretching and 
intensive use.

Trwałość i odporność
Stal zabezpieczamy antykorozyjnie 
i pokrywamy powłoką proszkową 
odporną na UV, wilgoć i mróz. 

Durability and Resistance
All equipment is made from high-quality 
steel tubes and profiles, with anti-corrosion 
protection and a durable powder-coated finish.

Stabilność konstrukcji
Rury i profile stalowe, precyzyjnie 
spawane i solidnie kotwione, zapewniają 
wytrzymałość oraz stabilność urządzeń. 
Konstrukcje są przystosowane do 
intensywnej zabawy, z myślą o trwałości 
i bezpieczeństwie użytkowania.

Structural Stability
Precisely welded steel tubes and profiles, 
securely anchored to the ground, provide 
strength and stability. Our equipment is 
designed to withstand intensive use, ensuring 
long-term durability and safety.

Powtarzalna jakość
Cięcie laserowe, gięcie i spawanie 
wykonujemy na maszynach CNC we 
własnej fabryce pod Szczecinem. Każdy 
egzemplarz jest tak samo dokładny 
i powtarzalny.

Consistent Quality
Our factory near Szczecin, Poland, combines 
advanced CNC machinery for laser cutting, 
bending and welding with the precision and 
repeatability that ensure consistent quality in 
every product.

Stal nierdzewna
Wykorzystywana między innymi do 
produkcji ślizgów. Odporna na korozję 
i łatwa w utrzymaniu.

Stainless steel
Used, among other applications, for slides. 
Corrosion-resistant and easy to maintain.

HDPE
Gładkie płyty stosowane m.in. jako 
siedziska i elementy boczne. Dostępne 
w różnych kolorach.

HDPE
Smooth sheets used, among other things, for 
seats and side panels. Available in a range of 
colours.

Polietylen odporny na UV
Stosowany do produkcji tubowych 
zjeżdżalni. Odporny na promieniowanie 
UV i intensywne użytkowanie.

UV-resistant polyethylene
Used for tunnel slides. Resistant to UV 
radiation and intensive use.
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Urządzenia integracyjne są ważną częścią 
oferty Gold-Mark. Projektujemy metalowe 
urządzenia, które umożliwiają wspólną 
zabawę dzieciom o różnych potrzebach 
i możliwościach. Tworzymy rozwiązania 
do przestrzeni publicznych, w których 
dostępność, bezpieczeństwo i trwałość idą 
w parze.

Inclusive play equipment is an important part of 
Gold-Mark’s range. We design metal playground 
equipment that allows children with different needs 
and abilities to play together. Our solutions bring 
accessibility, safety and durability to public play 
spaces.

URZĄDZENIA 
INTEGRACYJNE

Zabawa dostępna dla każdego
Play for everyone

INCLUSIVE
PLAY EQUIPMENT

Huśtawka integracyjna ZONDA XL
Inclusive swing

Karuzela integracyjna FEN
Wheelchair accesible carousel

Karuzela integracyjna PONTIAC
Inclusive carousel
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KATALOG 
PRODUKTÓW

PRODUCT CATALOGUE
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Konstrukcja stalowa
Ocynk ogniowy + malowanie 
proszkowe zapewniają konstrukcji 
wielowarstwową ochronę 
przed korozją i warunkami 
atmosferycznymi. To rozwiązanie 
stworzone z myślą o wieloletnim 
użytkowaniu na zewnątrz.

Steel construction
Hot-dip galvanizing and powder coating 
provide multi-layer protection against 
corrosion and weather conditions. This 
solution is designed for long-term outdoor 
use.

Zjeżdżalnia ze stali nierdzewnej
Stal nierdzewna zapewnia trwałość 
ślizgu, odporność na korozję i łatwość 
utrzymania w czystości. Gładka 
powierzchnia dobrze sprawdza się 
przy intensywnym użytkowaniu.

Stainless steel slide
Stainless steel provides a durable, 
corrosion-resistant slide surface that is 
easy to keep clean. Its smooth finish is well 
suited to intensive use.

Boki zjeżdżalni z HDPE
Gładkie, kolorowe płyty HDPE 
są odporne na wilgoć i warunki 
atmosferyczne. Ich trwała 
powierzchnia zachowuje estetyczny 
wygląd przez długi czas.

HDPE slide sides
Smooth, colourful HDPE panels are 
resistant to moisture and weather 
conditions. Their durable surface helps 
maintain the equipment’s appearance over 
time.

Liny z rdzeniem stalowym
Polipropylenowe liny ze stalowym 
rdzeniem łączą elastyczność i wygodę 
użytkowania z wysoką odpornością na 
rozciąganie i zerwanie.

Ropes with steel core
Polypropylene ropes with a steel core 
combine flexibility and comfort with high 
resistance to stretching and breaking.

Antypoślizgowe podesty
Płyty polietylenowe z wypukłą fakturą 
antypoślizgową zapewniają lepszą 
przyczepność obuwia na podestach, 
trapach i schodach.

Anti-slip platforms
Polyethylene panels with a raised anti-slip 
texture provide better grip on platforms, 
climbing bridges and steps.

Dodatkowe elementy obrotowe
Mini spinnery i elementy obrotowe na 
wysięgnikach wzbogacają zestaw o 
dodatkową aktywność. Prosty element 
wprowadza nową funkcję zabawową 
i urozmaica korzystanie z urządzenia.

Additional spinning elements
Mini spinners and rotating elements 
mounted on brackets add another activity 
to the play unit. A simple additional feature 
introduces a new play function and makes 
the equipment more diverse.

ZESTAWY ZABAWOWE – Zbudowane 
z myślą o intensywnym użytkowaniu
Nasze zestawy zabawowe są projektowane 
jako trwałe rozwiązania dla publicznych 
placów zabaw. Solidna konstrukcja, odporne 
materiały i sprawdzone rozwiązania 
techniczne mają zapewnić ich funkcjonalność 
i dobry wygląd przez lata.

Przedstawiamy:
Zestaw zabawowy IKAR —  
— co kryje się za jakością spod znaku

PLAYSETS – Designed to last
Our play units are designed for intensive use in public 
playgrounds. Solid structures, durable materials and 
proven technical solutions come together to create 
equipment made to serve for years – even in places used 
by many children every day.
Introducing:
ICARUS playset — 
— what stands behind Gold-Mark quality.
Icarus is a good example of this approach. At first 
glance, you see the form and colours. A closer look 
reveals that the durability and functionality of the play 
unit are the result of many carefully considered details.

Zobacz jak działa spinner!
See the spinner in action!



8,05 x 3,50 m

2,44 m

11,65 x 6,67 m

2,11 m

# 425601

7,69 x 4,51 m

2,36 m

11,05 x 7,59 m

2,11 m

# 424501
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Zestaw zabawowy IKAR
ICARUS Playset

Zestaw zabawowy ANDROMEDA
ANDROMEDA Playset



4,06 x 2,45 m

2,16 m

7,30 x 5,45 m

2,08 m

# 3400

6,88 x 2,33 m

2,16 m

10,36 x 5,39 m

2,06 m

# 41002

6,65 x 4,14 m

2,36 m

10,07 x 7,21 m

2,11 m

# 424503
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Zestaw zabawowy HYDRA
HYDRA Playset

Zestaw zabawowy HERMES
HERMES Playset

Zestaw zabawowy GEMINI
GEMINI Playset



Zestaw  
zabawowy

Zestaw  
zabawowy

3,27 x 1,33 m

2,31 m

6,74 x 4,29 m

1,26 m

# 41401

3,96 x 2,46 m

2,36 m

7,44 x 5,43 m

1,26 m

# 41501

4,44 x 2,89 m

2,36 m

8,10 x 6,13 m

1,26 m

# 41502

1,64 x 1,19 m

2,16 m

4,69 x 4,20 m

2,05 m

# 40003
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APOLLO Playset

Zestaw zabawowy PEGAZ
PEGASUS Playset

Zestaw zabawowy OLIMP
OLYMPUS Playset

APOLLO
APOLLO Playset

ORION



4,27 x 3,76 m

3,08 m

7,20 x 7,24 m

2,11 m

# 42609

7,32 x 4,23 m

3,16 m

10,60 x 7,64 m

1,98 m

# 425607

9,20 x 8,75 m

3,19 m

12,77 x 11,85 m

2,11 m

# 445556
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Zestaw zabawowy TYTAN
TITAN Playset

Zestaw zabawowy CASSIOPEIA
CASSIOPEIA Playset

Zestaw zabawowy SCORPIUS
SCORPIUS Playset



14,62 x 11,99 m

3,16 m

18,15 x 15,20 m

2,11 m

# 495506

9,17 x 7,38 m

2,07 m

12,47 x 10,50 m

1,97 m

# 495503

15
,2

0

18,15

14,62

11
,9

9
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Elementy edukacyjne – takie jak 
np. zaprojektowana przez nas 
tablica do nauki Breila – dodatkowo 
wzmacniają walor terapeutyczny oraz 
integracyjny urządzenia.
Educational features, including our custom-
designed Braille learning panel, enhance the 
equipment’s therapeutic and inclusive value.

Szerokie podesty, łagodne wejścia 
oraz elementy umożliwiające wjazd 
i bezpieczne korzystanie z urządzenia 
dzieciom poruszającym się na 
wózkach inwalidzkich.
Wide platforms, gentle access ramps and 
features that allow children using wheelchairs 
to access and safely enjoy the equipment.

Integracyjny zestaw zabawowy CENTAUR
CENTAURUS Inclusive Playground Unit

Integracyjny zestaw zabawowy DRAGON
DRAGON Inclusive Playground Unit
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HUŚTAWKI / SWINGS

Zonda i Zonda XL zostały stworzone z myślą 
o aktywnym korzystaniu z placu zabaw przez 
osoby poruszające się na wózkach. Różnią się 
przede wszystkim zakresem zastosowania.

Zonda jest przeznaczona dla standardowych 
wózków inwalidzkich. Zonda XL powstała z myślą 
o większych i cięższych wózkach, w tym wózkach 
elektrycznych. Większe gabaryty takich wózków 
wymagały nie tylko powiększenia platformy, ale 
również dostosowania konstrukcji i mechanizmu 
huśtawki.

Zonda and Zonda XL are designed to enable wheelchair 
users to enjoy playgrounds actively and independently. The 
main difference between the two models lies in the types of 
wheelchairs they accommodate.

Zonda is designed for standard manual wheelchairs. 
Zonda XL accommodates larger and heavier wheelchairs, 
including electric models. Their increased size and weight 
required not only a larger platform but also adaptations to 
the swing’s structure and mechanism.

JEDNA IDEA, DWA ROZWIĄZANIA

ONE IDEA, TWO SOLUTIONS

www.gold-mark.pl • www.gold-mark.eu

ZONDA — 
Zapraszamy cały świat do huśtania!

The whole World is invited on the ZONDA swing!



2,87 x 1,89 m

2,66 m

2,55 x 7,00 m

1,13 m

# 1611

3,70 x 2,00 m

2,71 m

3,00 x 7,00 m

1,13 m

# 1612
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Poznaj cechy huśtawki ZONDA XL
ZONDA XL Swing features

Większy wózek – inne wymagania
Powiększona konstrukcja i platforma zapewniają przestrzeń 
potrzebną użytkownikom większych wózków, również 
elektrycznych. Stworzenie Zondy XL oznaczało coś więcej niż 
zwiększenie wymiarów urządzenia.
Konstrukcja, mechanizm wychylenia i sposób 
zabezpieczenia huśtawki zostały dostosowane do 
większego obciążenia.

A larger wheelchair requires a different design.
The larger frame and platform provide enough space for bigger 
wheelchairs, including electric models. Zonda XL has a stronger 
frame, and its tilting mechanism and safety features have been 
adapted to handle the extra weight.

Dla standardowych wózków
Konstrukcja i platforma Zondy zostały dostosowane do 
wymiarów standardowych wózków inwalidzkich. Model 
może być użytkowany przez dzieci, młodzież i dorosłych.

For Standard Wheelchairs
Zonda’s construction and platfrom are designed to accommodate 
standard wheelchairs. The model is suitable for children, young 
people and adults.

Kontrolowany zakres wychylenia
Zonda XL została wyposażona w sprzęgło 
gumowe, które ogranicza maksymalny 
zakres wychylenia huśtawki. Przy próbie 
nadmiernego rozpędzenia mechanizm 
stopniowo wyhamowuje ruch, pomagając 
utrzymać urządzenie w zaprojektowanym 
zakresie pracy.

Controlled swing range
Zonda XL is equipped with a rubber coupling 
that limits the maximum swing range. If the 
swing is pushed beyond its intended range, 
the mechanism gradually slows the movement, 
helping to keep the swing within its designed 
operating range.

Zabezpieczenie na kluczyk
Huśtawki Zonda i Zonda XL są standardowo 
wyposażone w zamek na kluczyk. Pozwala 
on zabezpieczyć urządzenie przed 
nieuprawnionym użyciem. Korzystanie z zamka 
zależy od potrzeb i zasad obowiązujących na 
danym placu zabaw.

Key-operated lock
Both Zonda and Zonda XL swings come with a key-
operated lock as standard. It allows the swing to 
be secured against unauthorised use. Whether the 
lock is used depends on the needs and rules of each 
playground.

Dla większych i cięższych 
wózków
Powiększona konstrukcja 
i platforma zapewniają 
przestrzeń potrzebną 
użytkownikom większych 
wózków, również 
elektrycznych.

For larger and heavier wheelchairs
The enlarged structure and 
platform provide the space 
needed for larger wheelchairs, 
including electric models.

Wzmocniona ochrona konstrukcji
Wszystkie stalowe elementy konstrukcyjne Zondy XL – zarówno nogi, 
jak i kosz huśtawki – są cynkowane ogniowo, a następnie malowane 
proszkowo. Połączenie dwóch metod zabezpieczenia zapewnia wysoką 
odporność na korozję i sprawdza się przy intensywnej, całorocznej 
eksploatacji na zewnątrz.

Enhanced Corrosion Resistance
All steel structural elements – including the legs and swing gondola – are hot-dip 
galvanised and then powder coated. Combining these two protective methods 
provides high resistance to corrosion and is well suited to intensive, year-round 
outdoor use.

ZONDA
ZONDA Swing

ZONDA XL
ZONDA XL Swing



2,35 x 1,97 m

2,29 m

1,75 x 7,60 m

1,29 m

# 1601b

2,35 x 1,97 m

2,29 m

1,75 x 7,60 m

1,28 m

# 1601s
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HUŚTAWKI WAHADŁOWE — ponadczasowy klasyk.

PENDULUM SWINGS — A timeless classic.

WYBIERZ RAMĘ
Konstrukcja naszych huśtawek wykonana 
jest ze stali zabezpieczonej antykorozyjnie 

i malowanej proszkowo, co zapewnia 
wieloletnią odporność na warunki 

atmosferyczne i intensywne użytkowanie.

CHOOSE YOUR FRAME
Our swings’ construction is made of corrosion-
protected, powder-coated steel, ensuring long-

lasting resistance to weather conditions and 
intensive use.

RAMA  
POJEDYNCZA
SINGLE FRAME

RAMA  
STARGATE

STARGATE FRAME

RAMA  
PODWÓJNA

DOUBLE FRAME

SIEDZISKO DESECZKA
FLAT SEAT

SIEDZISKO KOSZYCZEK
CRADLE SEAT

SIEDZISKO  
BOCIANIE GNIAZDO

STORK NEST SEAT

WYBIERZ SIEDZISKO
Siedziska huśtawek, których używamy są 
bezpieczne, odporne i wytrzymałe. Stosujemy 
atestowane łańcuchy i solidne zawiesia, które 
gwarantują trwałość całego zestawu.

CHOOSE YOUR SEAT
The swing seats we use are safe, durable and built 
to withstand intensive use. Certified chains and 
robust suspension components ensure the long-term 
reliability of the entire construction.

HUŚTAWKA POJEDYNCZA 
– siedzisko deseczka 
SINGLE SWING – flat seat

HUŚTAWKA POJEDYNCZA 
– siedzisko koszyczek 
SINGLE SWING – cradle seat



2,85 x 1,97 m

2,29 m

1,75 x 7,46 m

1,34 m

# 1615

3,48 x 1,97 m

2,29 m

2,89 x 7,60 m

1,29 m

# 1602b

3,48 x 1,97 m

2,29 m

2,89 x 7,60 m

1,28 m

# 1602s

3,48 x 1,97 m

2,29 m

2,89 x 7,60 m

1,29 m

# 1602m

2,59 x 0,17 m

2,16 m

1,75 x 7,34 m

1,18 m

# 1606s

2,59 x 0,31 m

2,16 m

1,75 x 7,34 m

1,19 m

# 1606b
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HUŚTAWKA PODWÓJNA 
– siedziska deseczki 

DOUBLE SWING – flat seats

HUŚTAWKA PODWÓJNA 
– siedziska koszyczki 

DOUBLE SWING – cradle seats

HUŚTAWKA PODWÓJNA 
– siedziska mieszane

DOUBLE SWING – mixed seats

HUŚTAWKA 
BOCIANIE GNIAZDO 

STORK NEST SWING

HUŚTAWKA STARGATE  
– siedzisko deseczka

STARGATE SWING – flat seat

HUŚTAWKA STARGATE 
– siedzisko koszyczek 

STARGATE SWING – cradle seat



2,80 x 3,28 m

2,29 m

4,32 x 7,48 m

1,27 m

# 1642
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HUŚTAWKI WAGOWE Gold-Mark — klasyczna zabawa w nowoczesnej formie

Gold-Mark Seesaws — classic play in a modern form

Huśtawki wagowe Gold-Mark łączą dynamiczny ruch 
z rozwiązaniami, które zwiększają jego płynność 
i kontrolę.

Mechanizm spowalniający
Sprzęgło gumowe w huśtawce MODLISZKA 
wyhamowuje ruch ramienia, ograniczając siłę 
uderzenia o podłoże i zmniejszając ryzyko uszkodzenia 
nawierzchni.

Charakterystyczne formy
Modele Snake, Crab, Octopus i Modliszka wyróżniają 
się organicznymi kształtami inspirowanymi światem 
zwierząt, nadając huśtawkom indywidualny charakter.

Więcej zabawy na małej powierzchni
Kompaktowa konstrukcja pozwala efektywnie 
wykorzystać przestrzeń placu zabaw. Modliszka łączy 
huśtawkę wagową z pojedynczą huśtawką wahadłową, 
umożliwiając jednoczesną zabawę trojgu dzieci.

Huśtawki wagowe Gold-Mark są dostępne w wersjach 
dla 2, 4 i 6 użytkowników, posiadają certyfikaty TÜV 
SÜD i spełniają wymagania EN 1176.

Gold-Mark seesaws combine dynamic movement with 
solutions designed to make the ride smoother and more 
controlled.

Slow-down mechanism
The rubber clutch inside MANTIS seesaw slows the 
movement of the arm, reducing the force with which 
it hits the ground and helping protect the playground 
surface from damage.

Distinctive designs
The Snake, Crab, Octopus and Mantis models feature 
organic, animal-inspired shapes that give each swing a 
distinctive character.

More play in less space
The compact construction makes efficient use of the 
available playground space. Mantis combines a seesaw 
with a single swing, allowing three children to play 
simultaneously.

Gold-Mark seesaws are available in versions for 2, 4 and 
6 users. All models are TÜV SÜD certified and comply 
with the requirements of EN 1176.

Mechanizm płynnego hamowania
Zintegrowany mechanizm z gumowym sprzęgłem wyhamowuje ruch huśtawki 
podczas opadania ramienia, zapobiegając gwałtownemu uderzeniu ramienia 
o podłoże.

Cushioned movement
An integrated slow-down mechanism with a rubber clutch cushions the seesaw’s downward 
movement, preventing the arm from hitting the ground abruptly.

Odbojniki
Odbojniki montowane w podłożu 

zapobiegają uszkodzeniom nawierzchni 
syntetycznej.

Bumpers
Bumpers installed in the safety surfacing help 

prevent damage to the surface.

Huśtawka wagowa  
+ pojedyncza huśtawka wahadłowa 

= Wyjątkowe rozwiazanie dla 3 
użytkowników

Seesaw + single swing  
in one unit 

= Unique solution for 3 users

NASZA REKOMENDACJA
OUR RECOMMENDATION

Huśtawka wahadłowa / wagowa MODLISZKA
Pendulum / seesaw swing MANTIS



3,28 x 1,58 m

0,80 m

5,29 x 3,58 m

0,86 m

# 1652

3,28 x 2,34 m

0,80 m

5,29 x 4,34 m

0,86 m

# 1654

5,44 x 4,77 m

0,80 m

7,43 x 6,77 m

0,86 m

# 1656
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Huśtawka wagowa SNAKE
SNAKE seesaw swing

Huśtawka wagowa CRAB
CRAB seesaw swing

Huśtawka wagowa OCTOPUS
OCTOPUS seesaw swing



23,62 x 4,01 m

3,85 m

24,00 x 4,45 m

1,30 m

# 2001-20m

28,87 x 4,25 m

4,13 m

29,00 x 4,45 m

1,58 m

# 2001-25m

34,01 x 4,30 m

4,35 m

34,00 x 4,45 m

1,80 m

# 2001-30m

24,00

20,00

29,00

25,00

34,00

30,00
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KOLEJKI LINOWE / CABLEWAYS

ZJAZDY LINOWE — prędkość, zabawa i rozwój ruchowy

CABLEWAYS — Speed, Excitement and Dynamic Movement

Zjazdy linowe Gold-Mark projektujemy z myślą 
o różnorodnych przestrzeniach rekreacyjnych – 
każdy model składa się z dwóch wież o różnych 
wysokościach, co umożliwia naturalnie 
odczuwalny zjazd. 

Różne długości zjazdów – rozwiązanie dla 
każdej inwestycji. 

W ofercie Gold-Mark znajdują się zjazdy linowe 
w trzech wariantach długości, co pozwala 
elastycznie dopasować urządzenie do warunków 
przestrzennych.

Gold-Mark cableways are engineered for a wide range of 
environments – each model consists of two towers of different 
heights which allows the joyfull ride even on flat terrain.

Flexible Length Options – Tailored to your Project.
Gold-Mark cableways are available in three length variants, 
allowing easy adaptation to different site conditions.

Dynamiczna i angażująca zabawa 
wspierająca rozwój motoryczny.

Dynamic, engaging play supporting motor 
development.

Certyfikowane bezpieczeństwo 
zgodne z normami  EN 1176.

Certified safety compliant with EN 1176.

Produkcja w Polsce z użyciem 
europejskich komponentów.

European production using high-quality 
components.

Wygodne i bezpieczne siedzisko.

Ergonomic and safe seating system.

Stalowe konstrukcje odporne na 
korozję i intensywną eksploatację.

Durable steel construction resistant to 
corrosion and heavy use.

Trzy długości dopasowane do różnych 
przestrzeni.

Three length options for flexible project 
planning.

Seria ALPINA
ALPINA Cableway Series

ALPINA 20 m ALPINA 25 m ALPINA 30 m
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1,58 x 1,58 m

2,00 m

4,58 x 4,58 m

1,33 m

# 0701

1,58 x 1,58 m

1,97 m

5,58 x 5,58 m

1,29 m

# 0702

2,15 x 2,15 m

3,06 m

6,15 x 6,15 m

2,00 m

# 0704

2,09 x 2,09 m

2,96 m

6,09 x 6,09 m

1,98 m

# 0710
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LINARIA / ROPE CLIMBERS

LINARIA & LINARIA OBROTOWE

ROPE CLIMBERS  & ROTATING ROPE CLIMBERS

Linarium GIEWONT
GIEWONT Rope Climber

Linarium obrotowe KASPROWY
KASPROWY Rotating Rope Climber

Linarium obrotowe MT. BLANC
MT. BLANC Rotating Rope Climber

Linarium obrotowe MT. EVEREST
MT. EVEREST Rotating Rope Climber
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KARUZELE
& URZĄDZENIA 
OBROTOWE

CAROUSELS 
AND ROTATING EQUIPMENT

OROSHI

FENSHAMAL HALNY

Carousels and rotating equipment are among the products we 
particularly enjoy designing. In fact, carousels were the first 
playground equipment we produced at Gold-Mark.

Their movement, speed and changing perspective have 
always reminded us of the wind – its power, freedom and 
sense of openness. This is why we chose to name our 
carousels, spinners and hanging carousels after winds and 
atmospheric phenomena.

Bora, Samum, Orkan, Hurricane, Zephyr and Chinook are not 
accidental names. Each carries associations with movement, 
energy and a force of nature that is difficult to stop.

Karuzele i urządzenia obrotowe to jedne z tych 
urządzeń, które szczególnie lubimy projektować. 
To właśnie od karuzel zaczęła się historia produkcji 
Gold-Mark.

Ich ruch, prędkość i zmieniająca się perspektywa 
od zawsze kojarzyły nam się z wiatrem – z jego 
siłą, swobodą i poczuciem wolności. Stąd pomysł, 
aby nazwy naszych karuzel, spinnerow i karuzel 
słupowych czerpały z nazw wiatrów i zjawisk 
atmosferycznych.

Bora, Samum, Orkan, Huragan, Zefir czy Chinook 
to nieprzypadkowe nazwy. Każda z nich niesie ze 
sobą skojarzenie z ruchem, energią i żywiołem, 
który trudno zatrzymać.

Zimny wiatr z Japonii
Cold wind of Japan

Łagodny wiatr z Chin
The Gentle  

Chinese Wind

Wiatr pustyni
The Desert Wind

Wiatr Karpat Zachodnich
Carpatian Mountains Wind
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3,44 x 3,44 m

2,50 m

9,47 x 9,47 m

1,50 m

# 0724

Strefa bazpieczna
/ Safe area
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Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 11,47 x 11,47

Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 10,01 x 10,01

KARUZELE SŁUPOWE — dynamiczna zabawa jak w lunaparku

HANGING CAROUSELS — Dynamic, Amusement Park-Inspired Play

Konstrukcja karuzeli słupowych opiera się na 
centralnym słupie oraz obrotowych ramionach, które 
przesuwają się wokół niego, tworząc efekt zbliżony 
do karuzel znanych z parków rozrywki. To rozwiązanie 
bardziej dynamiczne, pełne wrażeń i ekscytacji, 
a jednocześnie w pełni bezpieczne dla dzieci.

Nasz bestseller w tej serii to karuzela MONSOON 4 – 
zobacz jakim cechom zawdzięcza swoją popularność. 

Monsoon 4 należy do rodziny karuzel słupowych Gold-Mark, które 
pozwalają użytkownikom aktywnie wpływać na ruch urządzenia i oferują 
bardziej dynamiczną formę zabawy niż klasyczne karuzele. Dostępne sa 
opcje z siedziskami, uchwytami oraz bez siedzisk. 
Monsoon 4 is part of the Gold-Mark range of hanging carousels that allow users actively 
influence the movement of the equipment and offer a more dynamic form of play than 
traditional carousels. Choose from a variety of options: with seats, with handles, or without 
seats.

The design of hanging carousels is based on a central 
pole with rotating arms, creating a more intense and 
exciting form of motion.

The MONSOON 4 is the best-selling model in this series. 
Discover what makes it so popular.

•	 Centralny słup, wokół którego 
obracają się ramiona. 
Central pole with rotating arms.

•	 Zawieszone siedziska, które 
wychylają sie na zewnątrz 
podcas obrotu. 
Suspended seats that swing outward as 
the carousel rotates.

•	 Wzmocnione łańcuchy 
przystosowane do intensywnego 
użytkowania. 
Reinforced chains designed for intensive 
use.

•	 Użytkownicy aktywnie wpływają 
na dynamikę ruchu. 
Users actively influence the dynamics of 
the ride.

WARTO WIEDZIEĆ / GOOD TO KNOW

Karuzele słupowe wymagają dodatkowej wolnej 
przestrzeni, zależnie od wybranego rodzaju siedziska / 
uchwytu.
Hanging carousels require additional clear space, depending on the 
selected type of seat or handle.

Karuzela MONSOON 4
MONSOON 4 Carousel



3,01 x 2,61 m

2,50 m

9,47 x 9,47 m

1,50 m

# 0723

3,44 x 0,14 m

2,50 m

9,47 x 9,47 m

1,50 m

# 0722

2,80 x 0,14 m

2,32 m

8,40 x 8,40 m

1,50 m

# 0732

2,13 x 2,46 m

2,32 m

8,40 x 8,40 m

1,50 m

# 0733
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Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 11,47 x 11,47

Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 11,47 x 11,47

Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 10,40 x 10,40

Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 10,40 x 10,40

Karuzela MONSOON 2
MONSOON 2 Carousel

Karuzela MONSOON 3
MONSOON 3 Carousel

Karuzela NOTOS 3
NOTOS 3 Carousel

Karuzela NOTOS 2
NOTOS 2 Carousel
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3,01 x 2,61 m

2,50 m

8,01 x 8,01 m

1,00 m

# 0713

3,44 x 3,44 m

2,50 m

8,01 x 8,01 m

1,00 m

# 0714

3,44 x 0,14 m

2,50 m

8,01 x 8,01 m

1,00 m

# 0712
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Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 10,01 x 10,01

Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 10,01 x 10,01

Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 10,01 x 10,01

Karuzela ZEFIR 3
ZEPHYR 3 Carousel

Karuzela ZEFIR 4
ZEPHYR 4 Carousel

Karuzela ZEFIR 2
ZEPHYR 2 Carousel



0,95 x 0,95 m

2,01 m

4,95 x 4,95 m

1,00 m

# 0751

1,67 x 1,67 m

2,01 m

5,67 x 5,67 m

1,00 m

# 0753

1,25 x 1,25 m

2,01 m

5,25 x 5,25 m

1,00 m

# 0757

2,80 x 0,14 m

2,32 m

8,40 x 8,40 m

1,50 m

# 0742

2,13 x 2,46 m

2,32 m

8,40 x 8,40 m

1,50 m

# 0743
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Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 10,40 x 10,40

Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 10,40 x 10,40

Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 6,95 x 6,95

Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 7,67 x 7,67

Strefa wolna 
/ Obstacle free area

 7,25 x 7,25
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Karuzela TAKU 2
TAKU 2 Carousel

Karuzela TAKU 3
TAKU 3 Carousel

Karuzela 
BURAN

BURAN Carousel

Karuzela 
CHINOOK
CHINOOK Carousel

Karuzela 
OROSHI
OROSHI Carousel



1,33 x 1,33 m

0,73 m

5,33 x 5,33 m

1,00 m

# 0147-1

1,33 x 1,33 m

0,73 m

5,33 x 5,33 m

1,00 m

# 0147-2

1,58 x 1,58 m

0,73 m

5,58 x 5,58 m

1,00 m

# 0147-4

www.gold-mark.pl • www.gold-mark.eu

KARUZELE / CAROUSELS

29

HPLHDPEAluminium

KARUZELE TARCZOWE — Klasyczna zabawa, która nigdy nie traci na popularności

CLASSIC CAROUSELS — classic play that never looses its appeal

Cechą charakterystyczną tych urządzeń jest pełna 
podłoga. Karuzele tarczowe sprzyjają współpracy 
i interakcji między dziećmi. Mogą one rozpędzać 
urządzenie, odpychając się nogą od podłoża, lub 
korzystać z wygodnej kierownicy, która pozwala im 
kontrolować tempo obrotu.

W kategorii karuzel tarczowych Gold-Mark znajdują 
się następujące modele:

•	 Z indywidualnymi siedziskami typu „koszyczek” 
np. karuzela Bora

•	 Z wygodnymi ławkami z metalu lub polietylenu 
które pomieszczą wielu użytkowników np. karuzela 
Tornado lub Cyklon

•	 Karuzele, z których dzieci korzystają na stojąco 
np. karuzele Huragan, Tajfun lub Shamal

A full platform is the defining feature of these 
carousels. They encourage cooperation and 
interaction. Children can push off with their feet or 
use the comfortable steering wheel to control the 
speed of rotation.

The Gold-Mark disc carousel range includes:

•	 Individual cradle-style seats, such as Bora 
carousel

•	 Comfortable metal or polyethylene benches 
that accommodate multiple users, such as 
Tornado and Cyclone roundabouts

•	 Standing roundabouts, designed for children 
to use without seats, such as Hurricane, 
Typhoon and Shamal models

WYBIERZ ILOŚĆ I RODZAJ SIEDZISK
Ławki z HDPE lub stali, siedziska koszyczkowe 

lub modele bez siedzisk – karuzele dostępne 
w wersjach dla 2, 3 lub 4 osób. Wybierz 

rozwiązanie dopasowane do swojej 
inwestycji.

 
CHOOSE THE NUMBER AND TYPE OF SEATS

Choose from HDPE or steel benches, cradle seats, 
or carousels without seats. Models are available for 

2, 3 or 4 users.

WYBIERZ PODŁOGĘ
Wszystkie karuzele tarczowe w 
naszej ofercie umożliwiają wybór 
antypoślizgowej podłogi – z HDPE, 
HPL lub ryflowanego aluminium.

CHOOSE YOUR FLOOR
All classic carousels in our range offer a 
choice of non-slip flooring – structured 
HDPE,HPL or chequered aluminium.

Karuzela SAMUM
SAMUM Carousel



1,33 x 1,33 m

0,73 m

5,33 x 5,33 m

1,00 m

# 0144-1

1,33 x 1,33 m

0,73 m

5,33 x 5,33 m

1,00 m

# 0144-2

1,58 x 1,58 m

0,73 m

5,58 x 5,58 m

1,00 m

# 0144-4

1,33 x 1,33 m

0,73 m

5,33 x 5,33 m

1,00 m

# 0244-1

1,33 x 1,33 m

0,73 m

5,33 x 5,33 m

1,00 m

# 0244-2

1,58 x 1,58 m

0,73 m

5,58 x 5,58 m

1,00 m

# 0244-4
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Karuzela CYKLON
CYCLONE Carousel

Karuzela TORNADO
TORNADO Carousel



1,58 x 1,58 m

0,73 m

5,58 x 5,58 m

1,00 m

# 0463

1,58 x 1,58 m

0,73 m

5,58 x 5,58 m

1,00 m

# 0464

1,58 x 1,58 m

0,73 m

5,58 x 5,58 m

1,00 m

# 0473

1,58 x 1,58 m

0,73 m

5,58 x 5,58 m

1,00 m

# 0474

1,33 x 1,33 m

0,82 m

5,33 x 5,33 m

1,00 m

# 0330

BORA

LUNAPARK
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Karuzela TAJFUN
TYPHOON Carousel

Karuzela LUNAPARK
LUNAPARK Carousel

Karuzela BORA
BORA Carousel



1,33 x 1,33 m

0,85 m

5,33 x 5,33 m

1,00 m

# 0324-2

1,58 x 1,58 m

0,85 m

5,58 x 5,58 m

1,00 m

# 0324-5

1,04 x 1,04 m

0,80 m

5,04 x 5,04 m

1,00 m

# 0306

1,33 x 1,33 m

0,58 m

7,33 x 7,33 m

1,00 m

# 0530

2,09 x 2,09 m

0,62 m

8,09 x 8,09 m

1,00 m

# 0532

1,33 x 1,33 m

0,66 m

5,33 x 5,33 m

1,00 m

# 0383

1,33 x 1,33 m

0,85 m

5,33 x 5,33 m

1,00 m

# 0322
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Karuzela SHAMAL
SHAMAL Carousel

Karuzela HURAGAN
HURRICANE Carousel

Karuzela HALNY
HALNY Carousel

Karuzela ORKAN
ORKAN Carousel

Karuzela UFO
UFO Carousel
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2,20 x 2,20 m

0,83 m

6,20 x 6,20 m

1,00 m

# 0622
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KARUZELE INTEGRACYJNE — wspólna zabawa bez barier

INCLUSIVE CAROUSELS — play together without barriers

Karuzele integracyjne to wyjątkowe urządzenia, 
które pozwalają dzieciom o zróżnicowanych 
potrzebach – także użytkownikom wózków 
inwalidzkich – uczestniczyć w zabawie na równych 
zasadach. Projektujemy je tak, aby zapewniały pełną 
dostępność, bezpieczeństwo i komfort, jednocześnie 
dając użytkownikom radość, dynamikę i możliwość 
wspólnej aktywności.

Dostępność projektowana od podstaw

Karuzele integracyjne Pontiac 2,  Passat, Fen 
i Ventus posiadają konstrukcję umożliwiającą 
swobodny wjazd wózkiem inwalidzkim, a dzięki 
dodatkowym miejscom siedzącym karuzela 
integracyjna może być użytkowana jednocześnie 
przez osoby z niepełnosprawnością i pełnosprawnych 
rówieśników, wspierając integrację i aktywną 
współpracę.

Inclusive carousels give children with 
different needs, including wheelchair users, 
the opportunity to play together on equal 
terms. Designed for accessibility, safety and 
comfort, they combine dynamic movement and 
enjoyment with opportunities for shared play.

Accessibility Built In

Pontiac 2, Passat, Fen and Ventus inclusive 
carousels feature a design that allows 
wheelchair users to access the platform easily. 
Additional seating enables children with and 
without disabilities to use the carousel together, 
encouraging inclusion and active interaction.

Miejsca dla 2  
wózków inwalidzkich
Space for 2 wheelchairs

Furtki wjazdowe
Połączone z mechanizmem obrotowym 
karuzeli. Przy otwartych furtkach 
platforma jest zablokowana i nie może 
się obracać.

Access gates
Connected to the carousel’s rotation 
mechanism. When the gates are open, the 
platform is locked and cannot rotate.

Mechanizm blokady
Furtki automatycznie blokują się podczas 
jazdy. Gdy karuzela jest zatrzymana, wejście 
można otworzyć, odchylając furtkę lub 
używając gałek.

Gate locking mechanism
The gates lock automatically while the carousel is 
in motion. When the carousel stops, they can be 
opened by pushing the gate or using the knobs.

Hamulec odśrodkowy
Automatycznie ogranicza prędkość 
obrotową, gdy karuzela zaczyna obracać 
się zbyt szybko.

Centrifugal brake
Automatically limits the carousel’s speed if it 
starts rotating too quickly.

Ławeczki  
dla pozostałych 
użytkowników

Benches for other users

Talerz napędowy
Użytkownicy samodzielnie wprawiają 
karuzelę w ruch – użytkownicy decydują 
o rozpoczęciu i zakończeniu zabawy.

Drive plate
Users set the carousel in motion themselves, 
controlling when the ride starts and stops.

Karuzela integracyjna PONTIAC 2
PONTIAC 2 Inclusive Carousel



1,58 x 1,58 m

0,62 m

5,58 x 5,58 m

1,00 m

# 0601

2,20 x 2,20 m

0,78 m

6,20 x 6,20 m

1,00 m

# 0602

2,20 x 2,20 m

0,82 m

6,20 x 6,20 m

1,00 m

# 0605
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Karuzela integracyjna FEN
FEN Inclusive Carousel

Karuzela integracyjna PASSAT
PASSAT Inclusive Carousel

Karuzela integracyjna VENTUS
VENTUS Inclusive Carousel



0,33 x 0,33 m

1,11 m

3,33 x 3,33 m

1,00 m

# 0420p

0,29 x 0,29 m

1,11 m

3,29 x 3,29 m

1,00 m

# 0420
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SPINNERY — dodatkowa frajda na każdy plac zabaw

SPINNER CAROUSELS — extra-fun addition for any playground

Małe urządzenia obrotowe, znane jako spinnery, to 
doskonałe rozwiązanie wszędzie tam, gdzie przestrzeń 
jest ograniczona, a wciąż zależy nam na atrakcyjnych, 
ruchowych formach zabawy. Dzięki kompaktowym 
wymiarom i prostej konstrukcji spinnery z łatwością 
zmieszczą się na mniejszych placach zabaw:

•	 na osiedlach

•	 w ogrodach przedszkolnych

•	 w wąskich strefach rekreacyjnych. 

Mimo niewielkich rozmiarów oferują dzieciom pełnię 
emocji i intensywne wrażenia. Uczą równowagi, 
koordynacji ruchowej, kontroli nad własnym ciałem, 
a także dają poczucie sprawczości – dzieci mogą 
obracać się samodzielnie, decydując o prędkości 
i dynamice zabawy.

Mini carousels and spinners are the perfect 
solution for playgrounds where space is limited, 
but dynamic, movement-based play is still 
essential. Thanks to their compact size and 
versatile design, they can be easily integrated 
into:

•	 residential playgrounds

•	 kindergarten and school areas

•	 small urban recreational zones

Despite their compact size, spinners offer dynamic 
play that supports children’s development and 
keeps them engaged.

Zobacz jak działają spinnery!
See the spinners in action!

Dlaczego warto wybrać spinnery Gold-Mark:
•	 idealne rozwiązanie na małe przestrzenie,
•	 intensywna, rozwijająca zabawa nawet dla jednego 

użytkownika,
•	 możliwość samodzielnego wprawiania urządzenia w ruch lub 

wspólnej zabawy z rówieśnikami,
•	 różne opcje konstrukcyjne – z platformą lub drążkiem,
•	 trwałe materiały i powłoki odporne na warunki atmosferyczne,
•	 zgodnośc z normą PN-EN 1176 i pełna certyfikacja,
•	 produkcja w Polsce z dbałością o jakość i bezpieczeństwo.

Why Choose Gold-Mark Spinners:
•	 ideal for small and space-limited playgrounds
•	 dynamic play supporting motor and sensory 

development
•	 suitable for individual and group use
•	 multiple design option – platforms and pole-

based models
•	 durable, weather-resistant materials
•	 certified safety (according to EN 1176 by TÜV 

SÜD)
•	 manufactured in Poland with strict quality 

control

Spinner STELLARIS 1
STELLARIS 1 Spinner Carousel

Spinner STELLARIS 2
STELLARIS 2 Spinner Carousel



0,67 x 0,67 m

0,41 m

4,67 x 4,67 m

1,00 m

# 0500

0,29 x 0,29 m

0,29 m

3,29 x 3,29 m

1,00 m

# 0410

0,33 x 0,33 m

0,29 m

3,33 x 3,33 m

1,00 m

# 0410p

0,67 x 0,67 m

1,21 m

4,67 x 4,67 m

1,00 m

# 0505
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Spinner CIRRUS 1
CIRRUS 1 Spinner Carousel

Spinner CIRRUS 2
CIRRUS 2 Spinner Carousel

Spinner VESTA
VESTA Spinner Carousel

Spinner NIMBUS
NIMBUS Spinner Carousel
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Zestawy zabawowe / Playsets

Ikar / Icarus 424501 9
�🇱
�🇧

Andromeda 425601 9
�🇱
�🇧

Hydra 424503 9
�🇱
�🇧

Gemini 41002 10
	🇱

🇧

Hermes 3400 10
�🇱
�🇧

Apollo 41401 11

🇱
�🇧

Orion 41501 11
�🇱
�🇧

Pegaz / Pegasus 41502 11
�🇱
�🇧

Olimp / Olympus 40003 10
�🇱
�🇧

Scorpius 445556 12
�🇱
�🇧

Tytan / Titan 42609 12
�🇱
�🇧

Cassiopeia 425607 12
�🇱
�🇧

Dragon 495506 13
�🇱
�🇧

Centaur /
Centaurus 495503 13

�🇱
�🇧

Miniatura / 
Image Nazwa / Name Numer / 

Number
Strona /

Page

Huśtawki wahadłowe / Pendulum Swings

Zonda 1611 15
�🇱
 🇧

Zonda XL 1612 15
!🇱
"🇧

Huśtawka pojedyncza 
– deseczka / Single 
swing – flat seat

1601s 16
#🇱
$🇧

Huśtawka pojedyncza 
- koszyczek / Single 
swing – cradle seat

1601b 16
%🇱
&🇧

Huśtawka podwójna 
– 2 deseczki / Double 
swing – 2 flat seats

1602s 17
'🇱
(🇧

Huśtawka podwójna 
– 2 koszyczki / Double 
swing – 2 cradle seats

1602b 17
)🇱
*🇧

Huśtawka podwójna - 
siedziska mix / Double 
swing – mixed seats

1602m 17
+🇱
,🇧

Huśtawka Bocianie 
gniazdo / Stork nest 
swing

1615 17
-🇱
.🇧

Huśtawka Stargate - 
siedzisko deseczka / 
Stargate swing-flat seat

1606s 17
/🇱
0🇧

Huśtawka Stargate - 
siedzisko koszyczek 
/ Stargate swing-cradle 
seat

1606b 17
1🇱
2🇧

Huśtawki wagowe / Seesaw Swings

Modliszka / Mantis 1642 18
3🇱
4🇧

Snake 1652 19
5🇱
6🇧

Crab 1654 19
7🇱
8🇧

Octopus 1656 19
9🇱
:🇧

https://gold-mark.pl/produkt/zestaw-zabawowy-ikar/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-integracyjna-zonda/
https://gold-mark.pl/produkt/zestaw-zabawowy-andromeda/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-integracyjna-zonda-xl/
https://gold-mark.pl/produkt/zestaw-zabawowy-hydra/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-wahadlowa-pojedyncza-dla-starszych-dzieci/
https://gold-mark.pl/produkt/zestaw-zabawowy-gemini/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-wahadlowa-pojedyncza-dla-mlodszych-dzieci/
https://gold-mark.pl/produkt/zestaw-zabawowy-pegasus/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-wahadlowa-bocianie-gniazdo/
https://gold-mark.pl/produkt/zestaw-zabawowy-cassiopeia/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-wagowa-snake/
https://gold-mark.pl/produkt/zestaw-zabawowy-hermes/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-wahadlowa-podwojna-dla-starszych-dzieci/
https://gold-mark.pl/produkt/zestaw-zabawowy-olimp/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-stargate-dla-starszych-dzieci/
https://gold-mark.pl/produkt/integracyjny-zestaw-zabawowy-dragon/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-wagowa-crab/
https://gold-mark.pl/produkt/zestaw-zabawowy-apollo/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-wahadlowa-podwojna-dla-mlodszych-dzieci/
https://gold-mark.pl/produkt/zestaw-zabawowy-scorpius/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-stargate-dla-mlodszych-dzieci/
https://gold-mark.pl/produkt/integracyjny-zestaw-zabawowy-centaur/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-wagowa-octopus/
https://gold-mark.pl/produkt/zestaw-zabawowy-orion/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-wahadlowa-podwojna-z-siedziskami-mix/
https://gold-mark.pl/produkt/zestaw-zabawowy-tytan/
https://gold-mark.pl/produkt/hustawka-modliszka/
https://gold-mark.eu/product/playground-unit-icarus/
https://gold-mark.eu/product/zonda-inclusive-swing/
https://gold-mark.eu/product/playground-unit-andromeda/
https://gold-mark.eu/product/zonda-xl-inclusive-swing/
https://gold-mark.eu/product/playground-unit-hydra/
https://gold-mark.eu/product/single-swing-for-older-children/
https://gold-mark.eu/product/playground-unit-gemini/
https://gold-mark.eu/product/single-swing-for-younger-children/
https://gold-mark.eu/product/playground-unit-pegasus/
https://gold-mark.eu/product/stork-nest-swing/
https://gold-mark.eu/product/playground-unit-cassiopeia/
https://gold-mark.eu/product/snake-seesaw/
https://gold-mark.eu/product/playground-unit-hermes/
https://gold-mark.eu/product/double-swing-for-older-children/
https://gold-mark.eu/product/playground-unit-olympus/
https://gold-mark.eu/product/stargate-swing-for-older-children/
https://gold-mark.eu/product/dragon-inclusive-playground-unit/
https://gold-mark.eu/product/crab-seesaw/
https://gold-mark.pl/produkt/zestaw-zabawowy-apollo/
https://gold-mark.eu/product/double-swing-for-younger-children/
https://gold-mark.eu/product/playground-unit-scorpius/
https://gold-mark.eu/product/stargate-swing-for-younger-children/
https://gold-mark.eu/product/centaurus-inclusive-playground-unit/
https://gold-mark.eu/product/octopus-seesaw/
https://gold-mark.eu/product/playground-unit-orion/
https://gold-mark.eu/product/double-swing-with-mixed-seats/
https://gold-mark.eu/product/playground-unit-titan/
https://gold-mark.eu/product/mantis-swing/
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Zjazdy linowe / Cableways

Alpina 20 2001-20 20
;🇱
<🇧

Alpina 25 2001-25 20
=🇱
>🇧

Alpina 30 2001-30 20
?🇱
@🇧

Linaria / Rope climbers

Giewont 0701 21
A🇱
B🇧

Kasprowy 0702 21
C🇱
D🇧

Mt. Blanc 0704 21
E🇱
F🇧

Mt. Everest 0710 21
G🇱
H🇧

Karuzele supowe / Hanging carousels

Monsoon 4 0724 22
I🇱
J🇧

Monsoon 2 0722 23
K🇱
L🇧

Monsoon 3 0723 24
M🇱
N🇧

Zefir 2 / Zephyr 2 0712 23
O🇱
P🇧

Zefir 3 / Zephyr 3 0713 24
Q🇱
R🇧

Zefir 4 / Zephyr 4 0714 23
S🇱
T🇧

Taku 2 0742 25
U🇱
V🇧

Taku 3 0743 24
W🇱
X🇧

Miniatura / 
Image Nazwa / Name Numer / 

Number
Strona /

Page

Notos 2 0732 23
Y🇱
Z🇧

Notos 3 0733 24
[🇱
\🇧

Chinook 0753 25
]🇱
🇧̂

Buran 0751 25
_🇱
🇧̀

Oroshi 0757 25
a🇱
b🇧

Karuzele tarczowe / Classic carousels

Samum 1 0147-1 26
c🇱
d🇧

Samum 2 0147-2 26
e🇱
f🇧

Samum 4 0147-4 26
g🇱
h🇧

Tornado 1 0144-1 27
i🇱
j🇧

Tornado 2 0144-2 27
k🇱
l🇧

Tornado 4 0144-4 27
m🇱
n🇧

Cyklon 1 / Cyclone 1 0244-1 27
o🇱
p🇧

Cyklon 2 / Cyclone 2 0244-2 27
q🇱
r🇧

Cyklon 4 / Cyclone 4 0244-4 27
s🇱
t🇧

Bora 3 0473 28
u🇱
v🇧

Bora 4 0474 28
w🇱
x🇧

https://gold-mark.pl/produkt/zjazd-linowy-alpina-20/
https://gold-mark.pl/produkt/zjazd-linowy-alpina-25/
https://gold-mark.pl/produkt/zjazd-linowy-alpina-30/
https://gold-mark.pl/produkt/giewont/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-monsoon-4/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-zefir-3/
https://gold-mark.pl/produkt/kasprowy/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-monsoon-2/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-zefir-4/
https://gold-mark.pl/produkt/mt-blanc/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-monsoon-3/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-taku-2/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-taku-3/
https://gold-mark.pl/produkt/linarium-obrotowe-mt-everest/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-zefir-2/
https://gold-mark.eu/product/alpina-cableway-20-m/
https://gold-mark.eu/product/alpina-cableway-25-m/
https://gold-mark.eu/product/alpina-cableway-30-m/
https://gold-mark.eu/product/giewont-rope-climber/
https://gold-mark.eu/product/monsoon-hanging-carousel-4/
https://gold-mark.eu/product/zephyr-hanging-carousel-3/
https://gold-mark.eu/product/kasprowy-rotating-rope-climber/
https://gold-mark.eu/product/monsoon-hanging-carousel-2/
https://gold-mark.eu/product/zephyr-hanging-carousel-4/
https://gold-mark.eu/product/mt-blanc-rotating-rope-climber/
https://gold-mark.eu/product/monsoon-hanging-carousel-3/
https://gold-mark.eu/product/taku-hanging-carousel-2/
https://gold-mark.eu/product/taku-hanging-carousel-3/
https://gold-mark.eu/product/mt-everest-rotating-rope-climber/
https://gold-mark.eu/product/zephyr-hanging-carousel-2/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-notos-2/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-notos-3/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-chinook/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-buran/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-samum-4/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-cyklon-1/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-slupowa-oroshi/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-tornado-1/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-bora-3/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-cyklon-2/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-samum-1/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-tornado-2/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-bora-4/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-cyklon-4/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-samum-2/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-tornado-4/
https://gold-mark.eu/product/notos-hanging-carousel-2/
https://gold-mark.eu/product/notos-3-hanging-carousel/
https://gold-mark.eu/product/chinook-hanging-carousel/
https://gold-mark.eu/product/buran-hanging-carousel/
https://gold-mark.eu/product/samum-carousel-4/
https://gold-mark.eu/product/cyclone-carousel-1/
https://gold-mark.eu/product/oroshi-hanging-carousel/
https://gold-mark.eu/product/tornado-carousel-1/
https://gold-mark.eu/product/bora-carousel-3/
https://gold-mark.eu/product/cyclone-carousel-2/
https://gold-mark.eu/product/samum-carousel-1/
https://gold-mark.eu/product/tornado-carousel-2/
https://gold-mark.eu/product/bora-carousel-4/
https://gold-mark.eu/product/cyclone-carousel-4/
https://gold-mark.eu/product/samum-carousel-2/
https://gold-mark.eu/product/tornado-carousel-4/
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WARTO WIEDZIEĆ 
GOOD TO KNOW

Wg normy PN-EN 1176 
na każdym placu zabaw 
powinna znajdować się tablica 
z numerem alarmowym 112, 
kontaktem do administratora 
oraz adresem lub 
współrzędnymi GPS.
According to the PN-EN 1176 standard, 
every playground should have 
an information board displaying 
the emergency number 112, the 
administrator’s contact details, and the 
address or GPS coordinates.

Miniatura / 
Image Nazwa / Name Numer / 

Number
Strona /

Page

Lunapark 3 0463 28
y🇱
z🇧

Lunapark 4 0464 28
{🇱
|🇧

Tajfun / Typhoon 0330 29
}🇱
~🇧

Orkan 2 0324-2 29
�🇱
�🇧

Orkan 5 0324-5 29
�🇱
�🇧

Halny 0383 29
�🇱
�🇧

Ufo 1 0530 29
�🇱
�🇧

Ufo 2 0532 29
�🇱
�🇧

Shamal 0306 29
�🇱
�🇧

Huragan / 
Hurricane 0322 28

�🇱
�🇧

Pontiac 2 0622 30
�🇱
�🇧

Fen 0601 31
�🇱
�🇧

Passat 0602 31
�🇱
�🇧

Ventus 0605 31
�🇱
�🇧
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Image Nazwa / Name Numer / 

Number
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Spinnery / Spinner carousels

Stellaris 0420 32
�🇱
�🇧

Stellaris 2 0420p 32
�🇱
�🇧

Cirrus 0410 33
�🇱
�🇧

Cirrus 2 0410p 33
�🇱
�🇧

Nimbus 0505 33
�🇱
�🇧

Vesta 0500 33
�🇱
 🇧

Tablica informacyjna
Information Board

https://gold-mark.pl/produkt/lunapark-3/
https://gold-mark.pl/produkt/lunapark-4/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-tajfun/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-orkan-2/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-shamal/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-ufo-2/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-integracyjna-passat/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-orkan-5/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-huragan/
https://gold-mark.pl/kategoria-produktu/karuzele/karuzele-integracyjne/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-halny/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-integracyjna-pontiac-2/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-ufo-1/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-integracyjna-fen/
https://gold-mark.eu/product/lunapark-carousel-3/
https://gold-mark.eu/product/lunapark-carousel-4/
https://gold-mark.eu/product/typhoon-carousel/
https://gold-mark.eu/product/orkan-carousel-2/
https://gold-mark.eu/product/shamal-carousel/
https://gold-mark.eu/product/ufo-carousel-2/
https://gold-mark.eu/product/passat-inclusive-carousel/
https://gold-mark.eu/product/orkan-carousel-5/
https://gold-mark.eu/product/hurricane-carousel/
https://gold-mark.eu/catalog/carousels/inclusive-carousels/
https://gold-mark.eu/product/halny-carousel/
https://gold-mark.eu/product/pontiac-inclusive-carousel-2/
https://gold-mark.eu/product/ufo-carousel-1/
https://gold-mark.eu/product/fen-inclusive-carousel/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-stellaris/
https://gold-mark.pl/produkt/minikaruzela-stellaris-2/
https://gold-mark.pl/produkt/minikaruzela-cirrus/
https://gold-mark.pl/produkt/minikaruzela-cirrus-2/
https://gold-mark.pl/produkt/karuzela-nimbus/
https://gold-mark.pl/produkt/minikaruzela-vesta/
https://gold-mark.eu/product/stellaris-mini-carousel/
https://gold-mark.eu/product/stellaris-mini-carousel-2/
https://gold-mark.eu/product/cirrus-mini-carousel/
https://gold-mark.eu/product/cirrus-mini-carousel-2/
https://gold-mark.eu/product/nimbus-mini-carousel/
https://gold-mark.eu/product/vesta-mini-carousel/
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Let’s design together

YOUR IDEAL PLAYGROUND 

Our equipment - your vision

Zaprojektuj z nami

SWÓJ IDEALNY PLAC ZABAW 

Nasze urzadzenia - Twoja wizja

Wiele funkcji zabawowych  
w jednym urządzeniu
Wybierz urządzenia, które łączą 
wiele funkcji zabawowych w jednym, 
a nawet mała przestrzeń będzie 
efektywnie wykorzystana. Bonus - na 
placu zabaw nigdy nie będzie nudno!

Multiple Play Functions in One Device
Choose play equipment that combines 
multiple play functions in a single device to 
make the most of even small spaces. And 
the best part? There’s always something 
new to enjoy on the playground!

Frajda dla każdego!
Nasze urządzenia gwarantują świetną 
zabawę dla każdego – karuzele 
słupowe czy kolejki linowe to frajda, 
której ciężko się oprzeć nawet 
dorosłym. Czas spędzony na placu 
zabaw przestaje być czekaniem aż 
dzieciaki się wybawią, a staje wspólną 
przygodą!

Fun for everyone!
Our products guarantee fun for everyone – 
devices like hanging carousels or cableways 
are hard to resist even for grownups. Time 
on a playground is no longer waiting for 
the kids to tire down and becomes a true 
adventure for everyone!

Inkluzywność
Koniecznie zastosuj urządzenia 
inkluzywne, które sprawią, że plac 
będzie atrakcyjny dla użytkowników 
o różnych potrzebach. 
Warto wiedzieć: 
Zaplanuj nawierzchnię, która umożliwi 
dostęp użytkownikom poruszającym 
się na wózkach inwalidzkich.

Inclusivity
Choose play equipment that makes the 
playground accessible and enjoyable for 
children with different needs.
Good to know: 
Plan accessible surfacing to allow 
wheelchair users to move around the 
playground easily.
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CENTAUR
CENTAURUS

MODLISZKA
MANTIS

ZONDA XL MONSOON 4

PONTIAC 2

# 495503

# 1642

# 0622

# 0724# 1612



GOLD-MARK A. Sałuda 
Buk 29, 72-003 Dobra
Poland
+48 512 225 208
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